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BOOK DESCRIPTION


The Argentinian linguist Delia Esther Suardiaz (1941-2001) presented Sexism in the Spanish Language as her MA Thesis at the Univesity of Washington (Seattle) in 1973 under the supervision of Sol Saporta. Her work, is therefore, a pioneer study in the scope of the feminist critique of language, and more specifically, the first one that deals with the Spanish language. The text has remained unpublished up to date and it is now published and translated into Spanish with the title El sexismo en la lengua española. Besides its undoubted documentary value, this work still applies to present research. Nevertheless, Suardiaz's text is preceded by an extended preliminary study which basically focuses on three main aims: 1) to locate the text within its own historic-academic and socio-cultural moment; 2) to offer an updated state of affairs on the Spanish language and gender; 3) to provide the academic with a literature as complete as can be on feminist linguistics regarding the Spanish language. Likewise, this book is a homage to the figure of Delia Esther Suardiaz, who died when the edition of this book was being prepared. 
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